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DOHODA
Č. 5I~5Oj/NS 2014

o poskytnutí príspevku na podporu rozvoja miestnej a regionálnej zamestuanosfi pod.ľa
~ SOj zákona č. 5/2004 Z‘z. o službách zamestnanost‘i go zmene ~ doplncní niektorých

zákonov v znení neskorších predpisov

(ďalej Jen ..dolxda“)

uzatvorcná podl‘a ustanovenia ~ 5Q~ zákona č‘ 5/2004 Z. z. & služb4eh z€w~tnanosti a
o zmene a dopineni niektorýoh zálcónov v znení neskorších predpisc~

(ďalej len „zákon o s‘užbách zamestnanosti“)

medzi účastníkmi dohody:

Úradom práce, sociálnyeh ‚‘cCí a rodiny Michalovce
Sídlo: Saleziánov 1,071 01 Michalovce
Zastúpeným riadi.teřomL Ing. Mariánem Cerveňákoni
ICO: 35556706 DIC: 2021782565
Bankové spojenie: Státna pokiaduica Č. účtu: 7000148744/8180
HAN :81(32 8180 0000 0070 0014 8744

(d‘alej Ion „úrad“)

a

ZainestnávatePoni .

Právnickou osobou: Obec Lekárovec
Sídlo: 072 54 Lekárovce 505
V zast.úpení štatutárny~ zástupcom: Milanoni Ormezeyom
tCO: 325 422 DIC: 2020740865
SK NACE Rev2 (kód/text) prevaž. ě~imosť O 84.11/ Všeobecná verejná správa
SK NACE Rev2 (kod/text) podpoi čurnosf 0 84 11/ Všeobecná verejuá sprava
Bai.ikově spojenie: VUB a.s. Č. úéW: 28720552/0200
1BAN : SK77 0200 0000 0000 2872 0552

(d‘aIej len „zamestnávatcľ“)

Článok L
Predmet dohody

I) Preclrn.etom dohody je úprava práv a povinností účastníkov dohody pri poskytnutí
príspevku na podporu rozvoja miestnej a ľegionálllej zamestnanosti podľa ~ SOj zákona
o službách zamestnanosti (ďalej l~n „príspevok“), ktorý sa poskytuje zo zdrojov štátneho

‚
Tento projekt sa realizuje vďaka podpore z Európskcho sociálncho fondu v rámci
Operačného programu Zamestnanosť a sociáLna inldúzia.
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rozpočtu Slovenskej 1 publiky (ďalej len „SR“) a Európskeho sociá]neho fondu (ďalej len
‚33SF“) v zmysle;

- Operačného progiamu Zarnestnan.osť a sociáhia inkiúzi.a

Prioritná os 1 Podpora rastu zamestuanosti

Oi~atrenie Li Podpora prograniov v oblasti podpory zamestnanosti a riešcnia
nezameatnariosti a dlbodobej nczaniestnanosti

- Národného projektu Vybrané aktivne opatrenia trh-u práce v rámci SR bez FISK - 3

.. Zákona Č. 5/2004 Z.z. o službách zamcstnanosti a o zmene a dopineni niektorých
zák.onov v znení neskorších predpisov (ďalej aj „zákon o službách zarnestnanosti“).

2) Predmetoni dohody je poskytovanie tmnančnélio príspevku úradorn ‘zarnestnávateľovi na
podporu vytvárania pracovn~oh miest podľa ~ Soj zákona o službách
zarnestnaiiosti v súlade s platnými a úěhmými všeobecne záväznýrni právnymi predpismi
S~ovcnskej republiky a právnymi aktmi Európskeho spoioěenstva.

3) Príspevok poskytnutý na základe tejto dohody sa skladá z príspevku zo ŠR a príspevku
13SF. Vzájomný pomer medzi pro&u-iedkami spolutluancovania zo SR a 13SF je 15 % : 85

Č~ánok IL
Práva a povinnosti zarnestnávateľa

Zalnestnávateľ sa zaväzuje:

1) Prijať 1 (počet) znevýhodieného uchádzača o zamestnanie-podľa *& ods. 1 písm. b) a
d) zákona o službách zarnesinanosti (ďatej leu „znevýb.odnený uchádzaČ o zamestnani&‘)
vedeného v evidencii uchádzačov o zamesl:nan~e najmenej tn mesiace aleho zncvýhodneněho
uchádzača o zamestnanie podfa *8 ods. I písm. c% clo pracovněho pomeru na určitů dobu,
ak pvacovný pomer je dohodnutý uajjrencj v rozsahu polovice ustanoveného týždenného
prac-ti‘ neho C,asu v nižšie uvedcnei tahuľke podl‘a charakteustiky pracovnyc,h luiest

Pľacovný Predpokladaná
- punier bude Dobu Pied okludnuí celková cenu

Profesia Kód »(tni dohodnutý poskytnEm mesačn~ ‘ práce na

Por. č, (musí byL‘ lotožná isco pflbc. ~rů« pi ispe~l“i celková cena knZdOIB

PM S profesiou uvudenon — 08‘ Lon~~ (uviesť (uviest‘ počet práce jednutlivom PM
V bud‘~‘c, PflICOVU‘I 1uiča( kamendárnych ‘ ( C)

zinluve) kulcrdárnyc n‘esincov) (“ t)

h n1e~iacov) s(l. 6*5«.?

stI.i stL2 cti.) sLLI cr1.5 stl.ó sll.7 sLl.~ —~

~ admini~trtívrty ‘~-~ I-.3.2(Yt4 9 9 580,21 5221.89pracovrnk

2) Predložit‘ -úradu za každého uch~dzača o zarnestnanie prijatého na vytvorené pracovně
miesto najneskór do 1 () katendárnych dní od uzatvorenia pracovného pomstu:

2
Tento projekt sa rea(izuje vďaka podpore z Európskeho soci~ilnebo fondu v rámci
Qperačněho programu Zamestmu)osť a sociálna inldúzia, www.esfsovsk
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a! kópiu pracovnej zmLuvy uzatvorenci vzmyste zákon:níka práce a platového delcrětu,
resp. mého dokladu ak dohodnutá mzda alebo plat ni~ je súčast‘ou pracovn~ zmluvy,

hl zaiuestnávateľom potvrdenú lcópiu priMášky na zdravotné ~~oiste11iC, sociálne poisteni.e,
starobné clóchodkové sporenie,

c! podľa potreby I ďaišie doldady, ktoré určí úrad.

3) Dodržiavať štruktúru vytvoreĽýcb pracovnýcii miest ‚‘ súlade so znením či, U. bod 1)
tejto dohody, pri.deľovať prijatýrn zaLuestnancom prácu podľa pracovnej zniluvy a platit‘ lni za
vykonanú prácu d.ohodnutú mzdu /plat! vo výplalnorn termíne.

4) Vytvoreié pracovně miesta ohsadzovat‘ uchádzačrni o.zamestnanie v súlade s Čl.
11. bod i)

5) Viest‘ evidenciu ohsadzovania, poprípade aj preobsacizovania vytvorených pracovných
niiest, vrátanc d.okladov, ktbré túto e~idenciu potvrdz~jú.

6) Predkladať úradu uajneskůr do posleduého kalendárneho dňa kaleudárneho
mesiaca nasledujúceho po skončení kalendúrneho mesi‘aca, v ktorom bola. mzda splatná v 2
vyhotoveniach žiadosť o úhradu platby a zároveň 1. originál a 2 k6pie dokladov
preukazujůoich vynaložené náklady na úhradu mzdy a úhradu prcddavku na poistné na
zdravotné poistenie, poistného na sociálne poistenie a príspevku na starobně důchodkové
sportuje za ‘zamestnancov, na zame&Wávanie ktorých sa poskytuje príspevok.

Za tieto doklady sa považUJťl najrnä: mzdový list alebo výplatná páska, vrátane dokladov O
skutočnom vyplatení mzdových pros:riedkov; doklady o platbách preddavku poi.stného na
zdravotné, sociálne poistenie a na starobně důchodkové spore.nie — mesačné výkazy
prcddavkov na poistné na vcrejné zdravotné poistenie, inesačný výkaz preddavku ‚‘rátane
poistného a prispevkov do SociáLnej poisťovne a ‘-~ýplsy z účtu zaniestnávatel‘a, resp.
potvrdenie hanky o uskutoěnení platby~ Zamestnávateř je povinný predkladať účtovně doklady
v sůlade s ~ 10, ods. 1 zákona č. 43112002 Z. z. o úětovníctve v znení neskorších prcdpisov.

7) Oznáuuť pisomne úradu najueskůr do 30 kalendárnych dní každú zmenu
dohodnutých podmienok odo dňa kedy skutočnosf nastala, vrátane. oznámenia každého
skoučeuia pracovného pornem zau,.estnancov, na ktorých sa mu poskytuje príspcvolc
v zrnysle tel‘to dohody. Súěasne predlo~i.ť kópiu dokladu o skončení pracovného pomeru,
zarnestnávateľom potvrdenú kápiu odhlášky zo zdravotného poistenia, sociáineho poistenia
a starobného dóchodk:ového sporeni.a~

8) V prípadc predčasuého skončenia pracovitého pornem zarnestnanca, na ktorého sa
zarnestnóvatePovi pos1cyU~e príspevok v zmysle tejto dohody zarncstnávatel‘ ni6~e (pie je
povinný) preobsadit‘ uvoPnené pracovně miesto V ichote 15odY~ Čl. V. bod 4 novým
znevýhodneným tichádzaěom o zaruestnanie z evidencie uchádzačov o zainestganie úradu
b dodi žanim podmienok podřa Čl II bod 1, ak sa s uradoni nedohodne inak Záioveň piedložiC
za každého nového znevýhoclnen.ého uchádzača .0 zamestnanie prijatého na toto pracovně
miesto doklady podľa Čl. Ii. hod 2.

9) V pr~pade, ak vytvorené pra2ovné miesto, na ktoré sa poskytuje zamestnávateľovi
prispevok, je dočasne vol‘né po dobu viac ako 30 katcndániych dní neprctržite (napr. z důvodu
materskej alebo rodičovske,i dovolenky), zamestnávateľ může na toto pracovně miesto prijať

3
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nového zrievýhodneného UoZ z evidencie UoZ úradu pri dodržaní podmienok stanovených.
dohodou.

10) V prípad; ak zamestnávateľ doěasne pridelí na výkon práce k užívatel‘skému
zamestnávatel‘ovi v zmysle ust. ~58 zákoimíka práce zarnéstnaMca, na ktorého
zainestflávaflie sa mu v zmysie tejto dohody poskytuje príspevok, je povinný bez vyzvania
vrátit‘ úradu všetky finaučné prostricdky poskytnuté na zamestnávanie tohto
zarnestnanca najneskör do 30 kaiendárnyeh dní odo dňa dočnsného pridelenia.

ii) Na vyžiad.an‘ie úradu preukáz~‘ dodržiavanie podnúenok tejto dohody, umožňovat‘
V\ kon fvzickej kontroly a poskytovat‘ pu tejto kontrole sučrnnosť, a to puebežne Po celu dobu
platnosti. tejto dohody až do doby 5 rokov odo dňa poslednej úhrady oprávnenýcb nák]adov,

12) Umožniť povereným kontrolným orgánem a orgánom auditu nahliadnuť do svojich
ůčtovných výkazov, hankových výpisov a ďalších dokiadov a umožniť vykcm.axiie kontroly
a auditu pri.chežne počas trvania závázkov vyplývajúcich z tejto dohody, a to aj do 5 rokov Po
ukončení ich trvania.. V prípadc, ak zamestnávatcF neumožní výkon kontroly a auditu. vzniká.
zamestnávateľovi povinnost vrátit‘ posRytnuté fil.lančné prostriedky v plnej výške.

13) Vytvorit‘ poverenýnl kontrolnýrn orgánem a orgánom auditu vykonávajůcim kontrolu,
práneraně podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a. poskytnúf im ~i jej výkone
potrebnú súčinnost‘ a všetky vyžiadané inforrnácie a listiny, týk~jůce sa ‘najmä oprávnenosti.
vynaložených nákladov. ‚

14) Označit‘ priestory pracoviska zamestnan.00v, na kťorých Sa‘ mu poskytuje prispevok
v zmysle tcjto dol.iody (plagátmt, samolepkami), informujúcimi o spolufinancovaní
z prostriedkov Európskeho sociálneho ‘fbndu. Uvedené označenic ponechal‘ na pracovisku po
dobu trvania tejto dohody.

15) Uchovávať túto dohodu vrá:ane jej príloh a dodatkov a všet‘kýoh dokladov týkaúcich
sa poskytnutého prĺspevku naj‘rnenej do troch rokov od ukončenia Operačného programu
Zamestnanosť a sociálna inklúzia tj. do 31. 12. 2021. V prí.pade financovania poskytnutého
príspevku zo štútneho rozpočtu je potrebné uchovávat‘ uvedené dokumenty najmenej 10 rokov
od poskytnutia príspevku..

16) Zamestnávateľ, ktorérnu sa poskytu Ú verejné pro~triec1ky, zodpovedá za hospodárenie
‘~ man a ic povinny p~i ich pou%tvaln zaGhovavat‘ hospodai.no~ť, stektlvnobť a učinnosť wh
použitia v zmysie * 19 ods. 3 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej
správy a o zmene a doplnen.í niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

17) Ak zaxnestnávateľ vykonáva viacero činností (napr. na základe živnostenského listu),
ktoré zahtňať‘ aj zakázané činnosti, móže použit‘ prisoevok na tú oblast‘ svojej ‘činnosti, ktorá
‘nepatri medzi zakázané činnosti, z~&oveň sa zaväzuje, že Lie nepoužije na .iný účel, resp. na
inú činnosť ako je uvedená. v tejto dohode.

18) Zatnestnávateľ je povinný dodržia.vat‘ zákon č. 82/2005 Z. z. o .n.ciegálnej práci
a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
preclpisov.

4
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Článek III.
Práva a povinností úradu

Úrad. sa zaväzuje;

1) Poskytovať zarnestnávateľovi mesa~1ie prfspevok na jedno vytvorené pracavné ruiesto
najviac po dohodnutú dob“ (podľ~ tabuřky Č. 2) ve výške. 8O~/~ z eelkovej ceny práce
zamestuanca prijatého do pracovného ponleru podľa 61.11. bod 1, najvíac ve výške 6O7~
z celkovej ceny práce vypočítanej z priemernej mzdy zamestuanca v hospodárstve
Slovcuskej republiky za prvý až tretí štvrt‘rok kalendárnebo roka, ktorý pre.dchádza
kalend.árnemu roku., v ktorom sa prispevok poskytuje v odkovej .úhrnnej snino na všetky
podporované PM, najviac 4177,44 EUR.

Tabuľka 6. 2: _____________ _____________ __________

—‘—t—;;—-‘ Pee p3kladalbi Mix
‚ poslcytovania mesačnÚ 80 °‚“ ii‘es~Čá Max. celkový prfspevok

Pfll~Č. ~ príspe-vku celkova cena predpokladanej výšl‘~‘ na jednotlivé PNI

~ C v ku I end arnych p rCs pevku .
—08 l~M iLocI1) ‚ ‚inc ~tn ‚ nc a zamcstn‘inea ~ ~tI i *stl n_sp stl 6

0 .) (‘v€) ‘

sil. I sil. 2 sil, 3 stl.4 stl.5 stl.6 stl.7

1 111000 9 530,21 4~4~16 464,16 4177,44
---.-.--_‘-- -----

Spolu max. príspevok no celkovú ‘

cenu prňtc ‘‘1

2) Poskytovat‘ zarnestnávateľovi prispevok podfa 61. III. hod 1 na jeho účet mesaěne,
»ajneskůr do 30 kalendárnyeb d~ií odo dňa predloženia kompletnýeh dokladov podľa
Článku Ii. bod 6 tejto dohody. V p:rípade, ak úrad zistí v predložených dokiadoch
nezrovna~osti, abbo má opodstatnené pochybnosti o pravosti abbo správnosti preclložených
doklad.ov, lehotk na vypi-atenie ikančného prí‘spevku podPa predchádzajúcej vety neplynie,
a to až do skonČenia kontroty pravosti a správnosti predložených doktadov, abebo do
oclstránenia zistených nezrovnalostí. V prípade, ak zamestnávatel‘ nepreukáže za sledovaný
mesiac skutočne vynaložené nákbdy v khole stanovenej v ČL II. bod 6 dohody, úrad
príspevok podľa ČL III. bod 1 tejto dohody za toto obdobie neposkytne.

3) Vrátif zarnestnávateľovi. jeden originál dokladov predloženýoh podľa Článku II. bod 6
dohody do 60 kalendarnych dni odo dňa wh predboženia Za doň pied~oženrn doldadov sa
v tomto pripade považeje doň, kecly sa predložená žiadost‘ o platbu stala kornpbet.nou resp. deň
odstránen.ia zistených nezrovnaiostí v pred.tožcných dokiadoch

4) Doruěiť zamestnávateľovi niateriály zabezpečujúce publicitu spolufinancovania
poskytnutých príspevkov Z pľostrieck.ov Európskeho sociálneho fondu.

5) Utad je povmny pri použ vsni veiejnych ptostt.iedEov ‚aLhoVáVdť hospodárnost
efektívnosť a účinnost‘ ich použ~.tia v zrnysle ~ 19 ods. 6 zákona Č. 523/2004 Z. z.

5
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o rozpočtových pravid.lách verejne‘j správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zatni
neskorších predpiso“.

Čláuok IV.
Oprávnené uáklady

1) Za oprávnené náklady sa považ~jú ion tie náklady, které vznikli zamestnávateľovi
v súvislosti s touto dohodou najskór V deň účinnosti tejto dohody~ bdi skutočne vynaložené
zamestná“atcľom a sú riadne odčvodnené a preukázané, podložené účtovnými dokladmi,
ktoré splňajú podmienky v zmys.I.e ~ 10 ods. 1 zákona Č. 431/2002 Z. z. o účtovnĺctve
a o zmene a doplnení niektorýoh zákonov v zneiti neskor~ích predpisov a boll riadne
zaúčtované.

2) Oprávneným nákladom na účely tejto dohody sú náklady na Časť celkovej ceny práce
zamestnanoa/ov prijatého/tých do pracovného ~QLDCťU na podporované pracovné miestota
z evidencie uohádzačov o zamestnanie v zrnysie podmienok tejto dohody.

3) Oprávnené náklady inusia byť doložené účtovnými dokiadmi, ktoľé nusia byt‘
rozp{sané podľa jednotlivých položiek. Musia byť identiulkovateľné.

4) Dohodnutá. výška p:rí.spevku sa po edů dobu trvania záväzku nehude menit‘
(nevalorizuje sa).

. ČkáuokV.
O~obítné podmienky

1) Zamestnávateľ berle na vedomie, že príspevok je prostriedkorn vyplateným zo ŠR
a ESF. Na účel, použitia týchto prcistriedkov, kontrolu leb. použitia a ich vyniáiianie sa
wtahuje iežim upla‘eny \ o9obltn“Ul piedpt~och (~ 68 7ahonF o siužbach Zamestnano9tl
zakon ( 502/2001 Z z o finan‘nej kontiole a vnutornom audite a o zmene a doplnent
niektorých zákonov v znení neskorMch predpísov, Zákon č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových
pravidlách verejnej správy a o zmene a dopineni niektorých zákonov v ment neskoršícb
preďpisov). Zamestnávateľ súčasne berlo na vedomie, že podpisem tejto dohody sa stáva
sú.Časťou systému Rnančného riadenb štn‘úcturálnyeh fond.ov.

2) Uzatvorením tejto dohody nevzniká. prtívnickei o~ob,enárok na uhradenie nákladu
v pripade, že v rámci plnenia podmienok dohody nepreukáže okrem oprávnenosti nákladu aj
jeho nevyhmitn.osf, hospodárnosť a efektívnosť.

3) Di~om vzniku pracovného miesta u zamestnávateľa na účely tejto dohody je deň
vzniku pracovného pomeru, [J. cleú. ktorý hol dohodnutý v pracovnej zmluve ako deň nástupu
do práce s uchádzačom o zamestnanie na uvedonom pracovnoni mieste, na základe pisomne
uzaworenej pracovn.~ zmluvy.

4) V prípade preobsadenia vytvoreného praeovného miesta nióže toto pracovně miesto
zostať neobsadené najviac Po dobu 30 kalendárnych dní od jeho uvoineiiia, ak sa s úradorn
nedohodne inak.

6
Tento projekt sa realizuje vď~ka podpore zEurópskeho sociálncho fond““ rámci
Qperačného prograLnu Zamestnanost‘ a sociálna inklúzia,
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5) Závažné porušenie podmienok t~jto dohody je považovaně za porušenie finančnej

disciplíny podľa zákona č. 523/2004 Z. z. orozpočtovýeh p:ravidlách verejn®j správy
a o zmene a dopl.není niektorých z~konov v ment neskoršíeh predpisov.

Článol VI
Skončenic dohody

1) Túto dohodu je možné skončit‘ na základe vzájomnej pfsomnej dohody účastníkov tqjto
dohody.

2) i1častnící. dohody sa dojednávajá, že oprávnene pos≤ytnuté a čerpané plnen.ia podľa tejto
dohody poskytnutě zamestnávatťfovi do dňa nad~bu.dnutia účinnosti skončenia t~jto
dohody zostávajú nedotknuté.

3) Každý účastník tejto dohody je oprávnený písomne dohodu vypovedať. Výpovedná doba
je jednomesačná a začína plyn.úf od prvého dita kalendárneho mesiaca nasledujúceho Po
doručeni výpovede. Vypovedaním dohody zo strany zamestnÚvatel‘a, vzniká nin
povinnosC vrátiť na účet úradu všetky poskytnuté finančné prostriedky do 30 dní odo
dita podania výpovede na poštovú prepravu a1eb&~osobného podania na úrade.

4) Každy Z uGasuukov dohody e opnnneny odstupit‘ od dohody pri zavažnoni poru~eni
podmienok tejto dohody. Pre platnosť odstůpe.nia an vyžaduje písomné oznámenie
a odstúpcní doručené druhému účastníkovi tejto cohody. Odstúpenie je účinné dňqm
doručenia oznánlenia o odstůpení druhému účastníkovi teto dohody. Odstúpením ad
dohody sa táto ruší ad začiatku. a zames(návateP je povinný vrátiť úradu poskytnuté
fínančné prostriedky do 30 dní od nadobudnutia účinnosti odstúpeuia na účet úradu.

5) Za závažné porušenie podmienok tejto dohody sa považuje na strane zamestnávateľa
porušenie niektorej. Z povinností ustanovených v člárku v ČL II. v bodoch 1, 2, 3, 4, 7, 10,
U, 12‘16,t7alS a na strane úraduv či. III. vbode 2.

6) Odstúpenie od dohody sa necfotýka nároku na náhi~u škody..y~nikj~utej jej porušením.

ČIánok VII.
Všeobecné a záverečné ustanovenia

I) Zmeny v tejto dohode možno vykonat‘ len písonlným dodatkom k tejto dohode
podpísanýin obonia účastníkmi doho:iv, na základe písomného návrhu jednej zo strán tejto
dohody.

2) V každom písoninom styku uvádzat‘ čislo tejto dohody.

3‘) Právne vzťahy výsiovne neupravené toutč dóhodou Sa nadia ustanoveniami
Qbčianskeho zákoimíka a ostaluými všeobecne zúväznými právnymi predpismi platnými
v Slovenskej republike ako aj platnými právnymi pred~smi Európskych spoločensliev, ktoré
majú vzfah k závázkom účastníkov dohody.

4) Táto dohoda na.dobúda ptatncst dňom jej podpísanía oboma zmiuvnýnli stranami a
účinnosť dňom nasledujúcitn Po dni jej zverenenia.
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.5) Ve všetkých ustanoveniacli tejlo dohody, z kterých vyptýva jej účastníkom povinnost‘
písomne oznámit‘, doručit‘, poskytnúf, precliožiť, “rátiť či inak zabezpečit‘ oboznWmenie
druhej zrnluvn~j strany so skutoěn.osfami a phieniami podřa tejto dohody, ak toto nic je
upravené inak, sa za spinenie povirniosti v dohodnutej tehote považuje aj posledný deň lehoty,
v ktoroni hola zásietka osobne doručená do poclatet‘ne pr~jemcu, ‚a označená prezenčnou
pečiatkou, resp. kecly bota platba Pouká~1á na úhradu.

6) Ak sa niektoré ustanovenie tejto dohody stane neplatným v dósledku jeho rozporu s
právnymi predpisrni SR a ES, nespčsobí to neplatnost‘ cele‘ dohody. Učastnici sa v takom
prípade zaväzujú bezodkIadne na základe vzáoinnej dohody nahradiť neplatné ustanovenie
novým platným ustanovením v dodatku k cl.ohocie tak, aby zostal zachovaný účel a obsah
stedovaný touto dohodou

‘7) Účinnosť dohody skončí splnením záväzkov účastníkov dohody, alebo spósobom
uvedeným ‚ľ Čl. Vl. bode 1 aleho 3, pokiaľ nedójde k odstúpeniu od dohody podřa článku Vl.
bod 4.

8) Zamcstnávateľ súblasí so zvcrejnením údaj.qyvyplývajúcich z dohody v rozsahu:
název, sídlo‘ počet vytvoren.ých pracovných ruiest, v~ka finančnéhó ~rísjevku.

9) Táto clohodaje vyhotovená v roch rovnopisoch, z kterých. úrad obdrží dva rovnopisy

a zarnestnávateľ obdrží jeden rovnopis.

10) Účastníci dohody vyhiasujú, že sú oprávneni hue dohodu pod.písat‘, že si ju riadne
a dósledne prečítali a súhlasia s jej obsahem, neuzavreli ju. v tiesn.i. ani za zvlášť nevýhodných
podmienok a na znak súhiasu s jej obs~hom ju vlasmoručne podpisujú.

V Michalovciaeh dňa 27.02.2014 V Michaiovciach dňa 27.02.2014

Zn z‘amestnávaiel‘a: Za Ďrad:
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‚ř..
Milan Ormezey hťg. ~tari.án Cerveň~

štatutáruy zástupca zajnestuávateľa Yriaditeľ úradu
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